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Kossuth leirata.Baja, 1908 február 10Egy leirat érkezett a múlt héten Baja város tanácsához, amely szabadelvű felfogásánál és feltétlen igazságos voltánál fogva megkívánja, hogy itt, a nyilvánosság előtt foglalkozzunk vele.A  leirat Kossuth Ferenctől a nemzeti kormány kereskedelemügyi miniszterétől való.Ez a miniszteri értesítés a legtisztább liberálizmust hirdetve, az igazi jogegyenlőség alapján állva, igazságot szolgáltat és megvédi az ipar, a verseny és a munka szabadságát.A bajai lakatos iparosok szövetkezetét alkottak, amelynek alapszabályai sok üdvösét, az ipar fejlesztésére sok előnyöset tartalmaznak. De ezek mellett van azokban az alapszabályokban olyasmi is, ami egyenesen felhivta a kritikát. Az alapszabály meg akarta kötni a szövetség tagjainak a kezét és akadályozni akarta szabad mozgásában A legkirívóbb része az, amely elejét kívánja venni annak, hogy a munkaadó és a munkás a munkabér összegének nagyságában megegyezhessék. Ez egyenesen korlátozná a munka szabadságát.Kossuth Ferenc, Magyarország ezidŐ- szerinti kereskedelemügyi minisztere ezt a rendelkezést nem hagyta jóvá, ezért — nem hagyta jóvá az alapszabályokat.Jól esik a miniszternek azon szabadelvű felfogásról tanúskodó intézkedését megemlítenünk éppen most, amikor bizonyos körök teleorditják a világot és erőnek erejével rá akarnák kenni Kossuth Eerencre az illiberalizmus vádját.Ez a vád nevetséges, ostoba és go

nosz. Kossuth E'erenc liberális felfogása sokkal tisztultabb, sokkal magasabban áll, semhogy a régi rendszer korrupcióban nevelődött hi veinek ráfogása bárhol is hitelre találna A függetlenségi párt vezére, Kossuth Ferenc a liberálizmust olyan forrásból mentette, amely előtt a világ minden nemzete meghajtotta lobogóját. Kossuth Lajos volt Kossuth Ferencnek tanítómestere. A jogegyenlőség lánglelkü apostolának fia nem lehet más, mint tisztelője a szabadelvüségnek, a szabadságnak és a jogegyenlőségnek.Amióta elfoglalta a kereskedelemügyi miniszteri széket, minden egyes ténykedésével tanujelét adta liberális felfogásának A  bajai ügyben elfoglalt álláspontját pedig teljesen osztjuk és helyeseljük. A  kartelt, mert erről is szó volt abban az alapszabályokban, tűzzel vassal üldözni kell. Nem engedhető meg, hogy közös megegyezéssel kiaknázzák a helyzetet. A  rhunkás viszonyokra pedig sokkal jótékonyabban hat az, ha egymás között békésen megegyeznek a munkás és a munkaadó, mintha a két egymásra utaltfél egymás érdekei és kívánságai elöl mereven és ridegen elzárkóznak és a „nem egyezem* alapelvére állanak. Kossuth helyesen intézkedett.Helyes és okos dolog, ha az iparosok egyesülnek és tömörülnek a maguk érdekeinek megvédése céljából. 11a valaki, ügy a mostani kormány és a függetlenségi párt fogja őket ebbeli törekvéseikben támogatni.Igen! Egyesülni kell a saját érdekeik megvédése céljából, de nem szabad annak az egyesülésnek más és fontos érdekekkel összeütközésbe kerülni
E.

Heti levél.
A régi jó idők.lia valaha, úgy az elmúlt héten okvetlen azokra a jó öreg bácsikra kellett gondolnunk, akik váltig sopánkodnak és visszavárják a régi jó időket, amikor még nem okádta a vasúti vonat gőzmasinája a füstfelhőket, nem berreget a telefon, a posta is még csak min- szent időben érkezett, ami aztán városszerteeseményszámba ment.No hát ezeket a » régi jó időket« a jó Istenke visszavarázsolta a most múlt héten.Kikezdett a hó egy kicsit esni. Aztán jobban, erősebben hullott. Egyszerre csak dühöngésbe ment a hóvihar és megteremtetteazokat a régi jó időket.Megállott a vonat. Nem járt. Vasárnap este nem jött a vonat. 1 létfőn se posta, se vonat. Kedden aztán sem vonat, sem posta, sem budapesti telefon nem volt. A hó meg csak esett, szakadatlanul szállott alá. Baján megállott a világkereke. Aki távol volt Bajáról és tárgyalása volt, azt elmakacsolták, akinek meg, ments Isten, aznap lejárt a váltója, hiába küldötte el idején a pénzt postán, nem lévén posta, irgalmatlanul meg ovatolták. Megállott a város ütőerejében a vér, nem volt ut, üresek voltak a boltok, a segédek gyönyörködhettek a levegőben szállongó hópejyhekben.így festettek a régi jó idők.No, de egy időre el is hallgattak vele. Mert szó, ami szó bizony mondom, szebb az élet személyvonaton, mint delizsáncon, kényelmeseb az telefonnal, expessz levéllel, meg az uj technikának vívmányával, mint a cigány postással való üzenettel, meg a faggyugyer- tyával való világítással.Hanem hát azért jó ideig kellemetlenkedik még a nagy havazásnak az emléke nekünk bajaiaknak.A hó magától esett le, de a inig a nap, a langyos szél, meg az eső el nem takarítják, addig ott marad biz az a mi utcáinkon. Most hát arról nem is lehet álmodni, hogy olvadás előtt eltakarítják. Ha a város csak a belváros területéről, vagy mondjuk csak a nagyobb forgalmú utcákról akarná eltakaritani, hát olyan horribilis összegeket kellene kifizetnie, hogy azon nyöghetne a mi köztiszta-
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Hazai Általános Biztositó Társaság- vezérképviseletét3 A J A  k ö z é p p o n t t a l  múlt évi november hó 15-én átvettem. Amidőn e körülményt tisztelettel jelenteném, nem mulusztha Jin el, hogy szives figyelmét ne hivjam fel ama tényre, hogy a » Hazai Általános Biztosító iarsasag« ha/.ank egyik legelső rangú liztositó intézete, mely ügy alacsony díjtételeivel, mint a legmesszebb menően méltányos kárbecsléséi, illetőm- azok gyors es pontos álizetése által Magyarországnak egyszersmind legnépszerűbb biztositó-imézetévé lett. ( sakm ez ,á ' ' ‘l’Á ! £
Hazafias tisztelettel van szerencsém jelenteni, bogy aB A J A  k ö z é p p o n t t a l  múlt évi november hó 15-én átvettem. Amidőn e körülményt tisztelettel jelenteném, nem mulasztiia-

„ . I _  I I  _  i , _____  t > : „ . . ' i v . « ni.n.r« pfrvití  IpcypUn rnruriitóm biztoskifizetése ultal Magyarországnak u a , j m m u  * 1 <'-t-— ■—  ----------- — . . , , , - . .e társaság vezérképviseletét elvállaljam s abban a meggyőződésben vagyok, hogy tiszteit ügyieleink megelégedését minden iramban ki fogjuk nyerni tudni. — Magyrabecsült támogatását kérve, hazafias tisztelettel r e n u r u  r « V ïT T  A 12A T A
Társulatunk minden községben képviselve van. D R E S C H E R  U Y U . L A ,  B A J A .
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Hajai Független Ujvágd 1ÍM)8. február 11.

súgunk esztendőkig. Most egy évre előirányzóit összegből ki nem futná.Van már viz bőven és lesz még pocsolya térdig, vagy azon túl. légyes utcákban állandó közlekedési akadályt fog képezni u hó leve. Nem kívánható, hogy az utcákról elhordják a havat, azonban a pocsolyák ellen valamelyes óvó intézkedést kéne még is tenni.Aztán a járdákon föl engedett már a letaposott hó, ellehetne ám azt tisztogatni. Nem muszáj ám addig várakozni, amig valaki unyakát szegi.

tette. Az «'nők azonban csakhamar meg- j szakadt: az Ítélet végre volt hajtva h : pillanattól számított huszonöt perc múlva jelentette a törvényszéki orvos, hogy az elitéit megszűnt élni.
N A P I H ÍR Ü K .A p rotestán s b ál. A szürke, sablonos műkedvelői előadást messze túlszárnyaló, magas színvonalon álló művész-estély élvezetében részesült az a szépszámú, intelligens publikum, a mely szombat este helyet foglalt a «Nemzeti Szálló« nagytermében. Azok a

ju Telefon tudósításokHiulapest, febr 10
Akasztás IVfármarosszigetenAzt tartja a babona, hogy ha embert akasztanak, nagy szélvész, keletkezik. Ha a szélvihar egy fél nappal később támad, még bizony igazat kellett volna adnunk ennek a babonának, lehat Mármarosszigeten akasztás volt; telakasztották Unsz Ábrahámot az ismeretes rablógyilkosságnak értelmi szerzőjét, inig bűntársának Milniliknnk, ki töredelmes vallomást tett a király megkegyelmezett. Húsz Ábráhám utolsó óráiról, illetőleg a kivégzésről a következő tudósítást vettük :A halálraítélt az éjszakát a körülményekhez képest nyugodtan töltötte a siralomházban Úgyszólván egész éjjel cigarettázott; egy Ízben tejet is kért, melyet nyomban meg is kapott. Az éjszaka folyamán sokat imádkozott és vallásabeli zsolozsmákat énekelt, majd arra kérte a fogház-felügyelőt, hogy egy hosszú inget keszittessen a számára s hogy abban végezzék ki. Ez a kivan sága azonban, az idő rövidségénél fogva, nem volt teljesíthető. Éjféltájban három fiát bocsájtották hozzá, kiktől megható módon búcsúzott el.— Nyugodtan halok meg, mondotta gyermekeinek remegő hangon, mert ártatlan vagyok.Valamennyivel hat óra előtt érkezett

wmeg a mármarosi kir. törvényszék elnökével ttunké kir. ügyész, ki felolvasta a delikvens elölt a törvényszék Ítéletét, továbbá a ('úridnak a felebbezést elutasító végzését, valamint értesítették arról, hogy a király neki nem adott kegyelmet. Húsz szótlanul hallgatta végig Bárul h tolmácsnak a lesújtó jelentését, melvet
köszönettel fogadott.Pontban fi órakor vezettek ki a fogház udvarára, ahol az akasztófa már készén állt. Miközben a szomorú menet a kivégzés színhelye felé haladt, Unsz folyton halotti zsolozsmákat énekelt s ezt még akkor sem hagyta abba, amikor 
ttoli Mihály a kötelet a nyakára illesz

tőiül!, aztán levették, holttestét ravatalra .helyezték és d. e 10 órakor temettek el j
|egyházi szertartás mellett.

Wekerle Becsben.
\Yeke lie Sándor miniszterelnök Bárczy István miniszteri titkár kíséretében Bécsbe utazott. A  miniszterelnököt a hét végén várják vissza Budapestre.

Merénylet az orosz cár ellen. !Egy párisi lap teljesen hiteles forrás jIból vett értesülés alapján jelenti, hogy | az orosz cár ellen tervezett merénylet j hasonlatos a H-ik Sándor cár ellen el

A z Ítélet végrehajtásét csak nagyonkevesen nézhették végig , mert csupán orvosokat és hírlapírókat bocsájtották I lelkes tapsok, amelyek minden előadott száma íowhá* udvarára. A  szomorú aktusnál ! után elhangzottak az igazi művészetnek szólt., . . . .  , 4 • i Elsőnek Altöldy Ilonka kisasszony lepett a
1<-en vo l liés István csendőrm ester is, J . . .I  ̂ pódiumra, tavaszi édes-bus rejtelmek, keletki a gyilk o sságo t felfedezte. j<ező még ki nem alakult vágyak, virágillat,A  bekövetkezett haláleset után m ég lombsuttogás és a szellő halkan rezgeti át aharminc p ercig  hagyták H uszt az akasz I parlümillatos levegőn. A szerző intenciója

Früblingsrausebeníjában megvalósult Alföldy kisasszony interpretatiójában. Spiegel János szavalta »Jcjte fogadását« ez, a régi zsidó világból vett hatásos költeményt. »A léha nótája« ez igazi vérbeli pesti orfeumdal is az ő előadásában ért el méltó sikert.
Urhegyi Jenőné úrnő lép a pródiumra, fesztelenül nekitámaszkodik a zongorának, csicsergi a szebbnél-szebb magyar nótákat. Az utolsó előtti szám a hegedű és zongorajáték | együttes hatásáról tesz újabb bizonyítékot,| na meg elsősorban a Bernhart testvérpár ki- | váló zenei érzékéről és tudásáról és arról a i zenei összhangról is mely közöttük uralko- | dik. Az előadást az állami tanitóképző-inté- ! zet daloskörének » Sir a nótao cimű hatásos ! énekszáma fejezte be.A protestánsbálról bízvást megállapíthatjuk, hogy az idei farsang egyik' legsikerültebb mulatsága volt.M ag y ar n év. Habacht József néptanító bajai lakos, valamint kiskorú Ilona, József és László nevű gyermekei »Vigyázó«-ra változtatták családi nevüket.
A L eg én y egy let szab ad elő ad ása . Tegnap ismét igen tanulságos és rendkívül élvezetes órákat szerzett a helybeli r. k. legényegylet rendszerinti vasárnapi szabad-liceumielőadásán a szép számban jelen volt közön-

• •ségnek. Örömmel fogadta és a megtiszteltetés érzetével látta az egyesület kedves vendégei élén városunk népszerű főispánját : dr. Ambro- 
zgmes Lajost, aki Hegedűs Aladár dr. polgár- mester kíséretében jött el és végig hallgatta az egész műsort. Az érdekes estély szokott komoly, tanulságos részét ezúttal Neuwirth József oki. középiskolai tanár, tanítóképzőnk felügyelő-nevelője látta el. A szakember tudásával tartott előadást a vas-ról ; és erről az igénytelen és értéktelennek tetsző, hideg ércről, ennek előállítása, — felhasználása — és válfajairól oly sok érdekeset tudott mondani, hogy a publikum figyelme egy percre sem lankadt a háromnegyed órás értekezés alatt. Ezután következett az előadás mulatságos részének egyik legkiemelkedőbb száma: 
Üdabasicb Margitka cimbalomjátéka. Zúgó tapsvihar és lelkes éljenzés, no meg a legeslegelső nyilvános szereplés bájos elfogultsága kisérte a piruló úri leányt az emelvényre helyezett hangszeréhez. Hanem amikor aztán cimbalom-verőit végigröpitette a zúgó-bűgó húrozaton: a hallgatóság részére szállt át a kedves meghatottság. Olyan szép magyar nótákat játszott el a kisasszony és oly érzéssel és előkelő kecsességgel adta elő azokat, hogy látni s hallani egyaránt gyönyörűség volt. Hasonló rokonszenvvel fogadta a közönség

követett merénylethez Ugyanazon ter- I rorisztikus eszközökkel dolgoznak Mik- iIlós cár ellen is. Az ő asztalára is odacsempészték a halálos ítéletet és azzal fenyegetik, hogy úgy fog meghalni, mint II. Sándor cár.
A portugál király és a trónörökös

temetése.A szerencsétlen Károly portugál király és ti a, a trónörökös átadatott már az örök enyészetnek. A meggyilkolt királyt és fiát vasárnap temették el királyi pompával. Azon útvonal, amelyen keresztül a halottakat a királyi lakból a temetkezési helyre szállították óriási néptömeggel volt szegélyezve. Egyik helyen, ahol tribün volt felállítva, a tribün leszakadt és többen könyebb sérülést szenvedtek. A komor gyászünnepet semminemű zavargás nem rontotta meg.
A Kardos-bank.A világra szóló Kardos-bank csalási ügyében ma újabb letartóztatás történt. A bank főkönyvelőjét. Alszegi Kálmánt, Kardos Árpád sógorát ma letartóztatták. Újabb szenzációs letartóztatások a mai nap folyamán várhatók. A \ izsgálo biró kihallgatta Kardos Árpádot, Zoltánt os t «ozat. A kihallgatás után kihirdette előttük, hzg\ vizsgalati fogságba helyeztetnek. Ez ellen Kardos Zoltán íelfolyamodással élt.

Ha szép és tartós bútort óhajt, úgy Szeiényi Zsigánál vásároljon,
fa-, vas-, réz- és kárpitozott bútorokat legol-mindenféle

csobban szerezh et be.



Il'umit’ilicb Mariska fellépését, ki S^igris;! István ügyes zongora kísérete mellett szép magyar dalokat énekelt. Wunderlich Mariska kellemes hangon és őszinte közvetlenséggel előadott dalai szintén nagy tetszésben részesültek. 
Babits Juliska szívesen hallgatott monológja és Plentner István kitűnő szavalata mellett 
László Károly kupiéi mellett mulatott jól a publikum.Új gazdasági tudósító A földmivelésügyi miniszter Baja város területén Killdngei Ferenc bajai lakost gazdasági tudósitói tiszttel bíztan>eg..

A függetlenségi eszmék térhódítása.Amint napról-napra tapasztalhatjuk, a függetlenségi eszmék egyre jobban foglalnak teret a perifériákon is. Egyre-másra alakulnak meg megyénkben a függetlenségi pártkörök, illetőleg a függetlenségi olvasókörök. Legutóbb a szomszédos Dávod községben alakult meg 
Ihívodi függetlenségi és 48-as olvasókör címen az első ilyen egyesület, mely már is jelentékeny tagot számlál. Az egyesület elnöke Simonyi József. Az olvasókör most terjesztette fel az alapszabályait a belügyminiszterhez jóváhagyás végett.E lm ú lt a  v á s á r . Meg volt a február havi vásár. Azt nem mondhatjuk, hogy >lezajlott,* mert bizony nagyon is csendes volt. Ez természetes is. Valami sokat nem várhattunk a februáriusi vásártól Egyrészt elrontotta az egy hétig tartó havazás és a most megindult olvadás, másrészt meg úgy van, hogy a téli szükséglet beszerzésére már késő, a tavaszi szükséglet beszerzésére meg korán van. Úgy voltunk ezzel a vásárral, hogy reggeli 8 órakor még nagyon korán, délelőtti 10 órakor már nagyon megkésve érkeztünk. Semmivel sem volt látogatóttabb a ma megtartott bácsalmási vásár..L o p á s . A Berger és Weinberger cég feljelentést tett ismeretlen tettesek ellen, hogy a raktárukból nagyobb menyiségű nyers bőrt loptak. A csendőrség a tolvajokat nyomozza.Et dekes látvány. Nem minden napi esetnek voltak tanúi bácsbokodi község lakói vasárnap reggeli hét óra körül. A hívek épen a templomba iparkodtak, mikor egy gazdátlan léghajó hét óra tizenöt perckor határozatlan ide oda mozgással száguldott tova a község fölött. Alakja tojásdad volt s 300- 400 méter magasságban haladt oly gyorsan, hogy alig egy negyedóráig volt látható. A bácsbo- kodiak égi tüneményt véltek ebben látni és szent borzalommal beszélnek arról, hogy vagy háború vagy rossz termés lesz a nyáron.H ab zó ita lo k  gyárosait különösen érdekelni lógja, hogy ezentúl nem kénytelenek a kevésbbé kiadó mesterséges szénsavat használni, mivel a kartellen kívüli Muschong-Buziásfürdói hatalmas szénsavmüvek a világhírű buziásfürdói természetes szénsavforrásokból nyert vegyileg tiszta természetes folyékony szénsavat bármelymennyiségben szállítja.Gyarmati-féle sza gtalan csukamájolajatszívesen veszik felnőttek és gyermekek, úgy üveg ára 1 kor 60 fillér. K a p ható Gyarmati Emil gyógyszertárában Úaja, Főtér.
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Gyengeséget
Jakni szét vezeti fejletlenségből, akár betegségből származnék, gyors-, gyógyít a SCO T T - féle Emulsio, melyet tökéletes táp-gyógvszer- nek lehet nevezni, mert rendkívül hatásos ayjE s emellett ízléses és könnyen

emészthető. A legmakacsabb beteg is gyorsan hozászokik a
S C O T T -fé le

EMULSIOhoz, mely a leggyengébb gyomornak sem okoz nehézségeket.

Gáál József mechanikai műhelyplélAnia-templommal szemben. e Baján

Az Kmulsió vásárlásánál a SCO TT-féle módszer védjegyét — a halászt — kérjük figyelembe venni.
-.U.W* V

•  •E g y  eredeti üveg ára 2 K , 50 fill.Kapható a gyógyszertárakban.
Határidő ü z le t1908. február 10:Búza olv:t()herre - K áprilisra 1 t K l>4' Rozs » » « 10 « 42Zab1 » » - - » 10 >) O. )Kukorica májusra 8 » (, I")Az árak 50 kg.-ként értendők.

É rte s íté s .\ an szerencsém a n. é. közönség szives tudomására adni, miszerint
m e c h a n ik a i

m ű h e ly e m b e nkerékpárok, varrógépek, mindennemű gram- motonok, fegyverek jól, pontosan, gyorsan és olcsón javíttatnak.Eladok : legjobb gyártmányú uj kerékpáro
kat előnyös arak mellett. Kerékpáralkat részek elada-.àn;:! minden árjegyzékből 30 százalék engedményt adok.

v\ iilanycsengők. házi telefonok, villanyvilágítás, acytelenvilágitás felszerelését elvállalom. Valódi Auer-gázharisnyák drbja 10 fillér. Légszesz világítás felszerelése. Légszeszlampák és csillárok a legolcsóbbtól a legdíszesebbig.Légszeszkályhák és tűzhelyek.A mélyen tisztelt közönség becses pártfogasat kéri kitűnő tisztelettel
Gáál József,

mechanikusMilassin-féle ház, plébánia-templommal szemben.
Segédszerkesztő : KkulóhivaüilF O D O R  K Á R O L Y . W A f.N E R  A N T A L

T" l\ Ö» Y V l\ í'l »' vh<MÍíWÓl M‘ll.Szorkov/tí'UÚMT telefon száma*, lo i . Kiadóhivatal telefon szama :
Eladó r r l  rr

»>»*
'gé:-' •' .,ÍYL.‘0ZEÚEDI KERESKEDELMI Ég ipARBABAJAI FIÓKIWTÉZETEB A J AD RESCU ER G Y U L A -F É L E  HÁZBAN.

Egy 21 13 négyszögöl nagyságú régi últetésü szőlő a városi erdő dűlőben és ugyanolt egy 2425 négyszögöl nagy- j ságű szánt(5föld szabad kézből eladó. Bővebb föl világosilást adözv. Szatmári ÍDezsőné.♦ »  • » .)
( i

Takarékbetétek 6 , 0 0 0 . 0 0 0  vendéglő házzal vagy anélkül ;
Saját tökéi. . .  2 . 0  mJutányos módozatok mellett nyújt:

Jelzá lo g k ö lcsö n ö k e t.
váltokölcsöQ öket, előleget é rté k p a p í

rokra és árúkra. V esz es elad érték

p ap íro k at es idegen penzeket. B e vá lt

szelvényeket.

Elfogad ta ka ré kb e té te ke t
es ezek u tá n  a

legmagasabb k a m a to t  fizeti.
V a la m in t eszközöl m in d en  egyéb a 

bankszakm ába vágó  m ű veletek et.

három hold erdőfölddel együtt, f 7 A | A  vagy anélkül, kisebb-nagyobb
L ü d i U .  házak a város minden részé-

1 több kisebb-nagyobbegy kisebb 
vendéglő házzal együtt, nag:, italméréssel,özvegység miatt, potom áron eladó. Többfűszeráru üzlet eladó. Nagyközségbenházzal együtt fűszer, vas- es rövidáru üzlet eladó. Szőlőkarók eladók. Levelekre csakis válaszbélyeg ellenében válaszolok. Bővebbet :Jíochfellner Sézaközvetítőnél,.> Budapesti-ut 15.

l » T i m m m

2  3  szo b a  és m e l l é k h e l y i s é g e k b ő l á l ló
la k á st keresés a j á n l a t o k a t  e lfo g a d  :

D ö m ö tö r  Hugóny. kir. járásbiro
fi Tóth Kálmán*utca IG. $z. a.

• * .Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy külföldről megérkezve,
B á r á n y  S z á l l o d a  é t t e r m é b e n 1 . .

Vajda Dezső karmester és neves tárogatón Gondi prímás vezetésével minden v hangversenyt tart.Ünnep és vasárnap délután 4 órakor is! "18$$ A n. é. közönség ■/.. . irt fogását kérve, vagyok
H o r v á i  J á n o s ,  «Bárány Szálloda* vendéglős
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&  %  9 , 9 ,  9 t %  9t 9 ,  9 / 9 , 9 / 9 j  %  % % %  9

*  Marosi Jakab❖
♦
♦♦
#
#
♦

jelenlegi üzl^ihel> is«'^e
május hó elsejére

kiadó.A SCI II.IKS/KR MÓR féleI 7 1 .ICI
ajtai és ajtófélfái

ELADÓK.Bővebb felvilágosítási ad:
Ugyanitt 2 fiú tanoncul felvétetik

<5?❖
9#♦
9
9
9
9
9
9

3  a  j  á  n , ifiaszAnts-féle ház 

jR környék legnagtjobb butorcakíára
és kácpüos-mühelge.

Számos elismerő nyilatkozatokkal rendelke

zünk, miket készséggel bocsájtunk a t . érdek- 
— . - —  lödök rendelkezésere.

r.f fi
%  n

\ % % 9 t % % % % % % % % % % % % ^

H i r d e t é s e kfelvétetnek a kiadóhivatalban.

gt% 9j% % % % % % % % % % % % % ®
^  A Mátyás-király téren levő Bér- ^  ^  náth-féle házban ^
S Egy lakás cs 
|  több ü*let- Í^  h e l y i s é g  k i a d ó  ^Tudakozódni lehet : Bernáth Ár- 0^  minné lisztkereskedésében. §Ö f 12 » <9
9 % % % % % % % % % % /% % % % % ®

B A J Á N

t a pH  -v rvC2%0 'VI 0<</7, T)
ír

CL 1: .ir
r ' t a -  ËLTI, t a t a .

t a

5 í; ,;  ̂ * 1 kvv< t̂ "vSSr *- > i-
y

T  ' -»

*  -  / / , ' T‘V .

° '< cn n L L

ír
y Hir'* • rfc f ' ni cimit r e n t a i i  mosás

még cs \kii haladó kunól clrnardt 
hiuiüss/.onv'jkra s olyanokra 

tartozik, a kiknek jni/arolm való 
idejOk cs sok kidobniuk'

k van.

II

I T
o >

f  *

%\ k f y
d ;}>  <-A >iem mosás

a/ mbar, azon tisztelt háztass/o- 
:n 'kra tartozik, a kiknek az 

újkor haladásait illetőleg egész
séges irúlökepességuk és nyílt 

pillantásuk v in.

rf >•*ih « i) *
P^v.c- ... ic-.;, v. Misikben krtzt' 7-V mctitukarití-1 1 /, »siletrt ;s uliua.u: ).Mert a Ioitn fcie

-  u  )  *

bí mosógép
mmi***m*+*~ • •  »  • •  * M M  • * —  i

(nidiiv:tr né 
o ztr. s;:1TÏL bŜ r- KIKT1

Kapható: Kapots
3 obb mosógép na Baján.használatra kiadó.

Tisztelettel jelentem, hogy
ZONGORAR A K T Á R A M A T

jelentékenijen megnagijolibitoMam,hogy a t. zongora-vásárló közönség igényeit minden irányban kielégíteni képes legyek. Raktáron tartok úgy egyszerű, mint díszesebb, eszerint olcsóbb és drágább Z O N G O R Á K A T  — az árnak megfelelő kitűnő minőségben. R A K T Á R O N  vannak úgy
Mignon mint szalon

Szárny-zongorák ?

MUSCHONG-BUZJÁSFÜRDÖI

S Z É N S A V * U l f  E Ke«ar újonnan berendezve kartelen kívül szállítanak azonnal bármily n_  nyiségü természetes vegyileg legtisztább folyé
' S Z É N S A V A Ta világhírű buziásfiirdői szénsavforrásokból szóda- vizgynrtáshoz, vendéglősöknek és egyéb iparicélokra össze nem tévesztendő mesterségesen előállított, kevésbé kiadós szénsavval - -------Megbízható, szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás!

buziásfiirdői ásvány- és gyógyvizekM es V» literes üvegekben.
S z ív -, vest1- es hólyagbántalmaknál utal nem ért gyogyhatá».

E l s ő r e n d ű  a s z t a l i  v i z  !Felvilágosítással készségesen szolgál : 
Mu&ckong-buziásfürdöi széusavmüvek és ásvány
vizek szétküldési telepe: B U Z I Á S F Ü R D Ó N ,rgönyezitn . Muschong Buzin sfürdö. Interurban telefon IS. sz.

l f/i/ex hclfii képviselnie kerestetnek,

W £ Ê Ê Ê 8 Ê Ê Ê È Ê Ê *****Ê Ê Ê Ê Ê Ê 9 Ê .* •  ®
Nyomatott Náuay bajosnál Haján.

valamint angol mechanikájú hangver seny zongorák, barna, (fényes és matt,) továbbá fekete és mahagóni színben.
p i a H i N ó kszintén háromféle kivitelben van nak raktáron — Raktáramon bárki által is megtekinthető a világhirü H U PFELD -félep H o H o ü a(más néven : Pianola), mely b á r m e 1 y z o n g ó r  á n m ü v es z i  tökéletességgel és nüanszirozással játszsza le a legnehezebb darabokatÁ  r a i m i g e n  e l ő n y ö s e k ,  f i z e t é s i  f e l t é t e l e i m  p e d i g  k e d v e z ő k .

Hangszereim jóságáért legmesszebb menő
garanciát nyújtok.Amidőn mé'j közölném, hogy régi zon

gorákat is becserélek, maradtam szivestámogatást kérve.hazafias tisztelettel
IFJ. WAGNER ANTAL.

l  ■- -f : f f  f ’f • f ' f T f  ̂ M # I 1 n I  I ,  T  •• I  •

.  «  .  -  • -




